UMETNOST.
Iustrirane knjige. _
Tlustriranih kujig izide pri nas razmeroma
precej, vendar se le redko pojavi katera, ki élo-
veka razveseli in nudi res vsaj prijetno zunanj-
8€éino, ¢e se Ze ne povzpne visje, da bi podértavala,
spremljala ali tolmacila vsebino. Zadnji éas smo

pa dobili par knjig, na katere moramo radi te
strani opozoriti.

Koledar Druzbe sv. Mohorja za 1. 1925, Govo-
rim samo o prediujem, koledarskem delu, ki ga je
zasnovala Helena Vurnik in ki tvori res prijetno
in tudi monumentalno celoto, kjer je vse na
svojem mestu od glave do érke. Tiskan je v ¢érni
in rdeéi barvi; rdeéa sluZi obenem za poudarek
gotovim delom teksta. llustracija je v tem slu-
¢aju res enakopraven del tiskane celote. V sliki
se nudi prav preprosta, éisto ploskovito dekora-
tivno podana simbolika, tisk je lepo razdeljen in
jasen, ¢itljiv in Cisto éstetski vtis na oko izvajajoé.
0 do pidéice premisljeni, enotno vzgojne usmerjeni
vsebinski strani teksta, kalere osnovne elemente
poudarja #e barva in oblika érk, fu ne govorims
pripominjam samo, da je tudi ta stran na viskn.
Grafiéna forma in vsebina tiskanega sta tu res v
popolunem ravnovesju. Le eno obZalujemo, da
koledar ni izsel. na bolj finem papirju in da v
opisano enoto ni bila vkljucena tudi wuvodna
stran — wvse skupaj bi posebej odtisnjeno res lahko
dalo elitno pratiko tudi za inteligenta.

Josip Ribic¢ié: Zavraine poSasti. Trst,
. 1924, Lesoreze izdelal BoZidar .Jakaec. Zalozba
sJuge v Ljubljani., — To knjigo je opremil
B. Jakae s 13 lesorezi, ki ilustrirajo Ribicev tekst.
Med tiskom in ilustracijami ni popolne harmonije,
kar je pri nafih razmerah sploh tezko dosegljivo;
izbira primernega stavka je v mnasih tiskarnah
navadno nepremagljiva tezkoéa. Paginiranje je
v ti knjigi prav maéehovsko., Papir je dober in
omogoénje razmeroma  izvrsten odtisk lesorezov.
Jakae je podal svoje ilustracije kot obrobne stolpee
in jih tako orgausko zvezal z okvirom stavka,
Formalno on v fem svojem deln ni prekoracil
svojega dosedanjega mnacina, ki ga Jje mnspesno
porabil v Gradnikovih Pismih. Dekorativno
porablja kentrast érnih in belih lis in ért;
dekorativno skrajno izrabljeni, po ~ moZnosti
bizarno prestilizirani. obris mu je naraynost
naéelo in konéni efekt spominja pogosto na
japonsko umetnost. Perspektive ne iS¢e in jo
nadomesta z razporeditvijo predmetov v ploskvi
tako, da se okvir dekorativno izpolni. Pred lite-
rarno in predmetno stranjo Jakéeve umetnosti je
bizarna arabeska lis in ért, ki je tudi brez one
nosilee nekega liritnega razpoloZenja, substrat za
uéinek, ki je najbliZji muzikalnemu, Kako izraza
svajo vsebino nematerialno samo v értah in lisah
in razpoloFeniu, ki ga njihovi sistemi ustvarjajo,
nam dobro kaze primer uvodnih pendantov
Zdrave in bolno mesto, ki sicer nista najbolisi
njegovi deli, a kot paraleli pouéni. Karakteristiéne
za Jakea v razvojonem Studiju, v katerem se na-
haja s to knjigo in sorodnimi, so n. pr, str. 16

V mesniei, str. 19 Muea poljublja deklico, str. 28
Bolna héi, str. 34 Delavke. Cuti pa se, da te ilu-
stracije niso izrastle iz sréne potrebe Jakéeve in
da je z njimi bolj zadovoljeval potrebi in deko-
raciji knjige kakor lastuemn izrazu.

Utva: Kragulji¢ki. Druga pomnoZena izdaja.
Tlustrirala Ksenija. Ljubljana. Zvezna ti-
skarna in knjigarna, 1924. S

Knjiga je ilustrirana brez velikih namer.
Héerka pesnice je k materinim verzom narisala
svoja marginalija in priznati moram, da so po
velikem deln srékana, izraz otrofkega humorja
(Mraz, Miklav#, Grdavz in Dusan, Itj, ti obladek...,
Tiho je legel mrak, Moz z medvedom, Moja putka,
Naga muea); risarska okornost nié ne moti,
ampak nasprotno Se podértava pristno naivnost.

Janko Kersnik, Izbrani spisi za mladine.
Priredila Fr. Erjavee in Pavel Flere. Z risbami
okrasil A. G. Kos. Ljubljana, Uéiteljska tiskarna,
1924,

BEukrat sem Ze mimogrede omenil, da kljub
dobri volji prirediteljev ta zbirka ket ilustri-
rana knjiga ne bo dosegla svojega namena, ker
je dosedaj opefala Se vsaka ustvarjajofa roka,
ki se je v nji udejstvovala. Priznam, da po svoji
ideji predstavlja napredek v nasih publikaecijah,
ne pa f¢ dokumenta nase dobe in nage zre-
losti. Tdeja, ki jo je spocela, spada za kako deset-
letje pred maS €as in v tem je njena tragika.
Namesto dopolnila in spremljevalea teksta so tudi
te ilustraeije samo nakit. Kosove ilustracije od-
likuje pred dosedanjimi te zbirke dekorativna
zrelost. Ustvarila jih je sicer rutinirana manira
brez globljega ozadja, a vsaj prvi vtis je povoljen,
C¢eprav se pozneje nekolike ohladi. Problem ilu-
stracije kot ploskovne nmetnine pa naj bi &e tako
klicala. po perspektiviéni poglobitvi, je déisto
pravilno formuliran. Z napisi vred je vse zdruzeno
v dekorativno celoto. Ena najboljiih je naslovna
stran Listki in élanki. Za njegove razmerja do
teksta in nedvomno posrecena, mogoce edina, po
svojem, rekel bi, za nas Ze »papirnatem« izrazu
ilustriranemn tekstu adekvaina je naslovna stran
Pesmi z motivom Tak budim Slovane. Pri Kosn
se zdi, da je vse plod hladnega premisleka, premalo
pa krvi, zate tudi njegovi znaéaji niso znadaji,
¢eprav sem preprican, da jih je vzel iz Zivljenja.
Ancika, Stari Molek in Stari Planjavee so vsi iz
takega idealnega sveta, ne iz nalega. Velik deko-
rativni talent pa je pri Kosu neoporecen, njegov
slog mioderen in tudi #e izkristaliziran. Ce bi bhil
ge temperamenten, bi bil usivaril s Kersnikom
prvo delo te zhirke, ki bi nas tudi globlje prevzelo.

Slavko Savingek: Poredni smeh. Pesmi.
Tlostriral Miha Male#. Izdala in zalozila Kme-
tijska tiskovna zadruga v Ljubljani, 1925. Brazde
zvezek L B

Zhirka otrofkih pesmi, med katerimi jih je

mnogo pray prisrénih. MaleZeve ilustracije zavze-

majo redno ecelo stran in so manjde kakor po-
tiskana ploskev sosednjega teksta. Zaradi tega



